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"Das ist mein Körper"
(Matthäus 26: 26 ) .

Dies ist Anhang 159 aus der Begleitbibel.

Eine Redewendung besteht aus einem Wort oder Wörtern, die aus dem üblichen Sinn oder der üblichen Reihenfolge heraus verwendet werden. genauso wie
wir bezeichnen einen ungewöhnlich gekleideten menschen als " figur " : beides zieht unseren menschen an
Beachtung; und im Fall von Wörtern ist das einzige Objekt, um den Leser anzurufen
Aufmerksamkeit auf das, was so betont wird. Beispiele finden Sie in den Notizen zu Matthäus 16: 6 : wo hatte
der Herr sagte, " die Lehre der Pharisäer ist wie Sauerteig " , das wäre die Figur gewesen
Gleichnis (Anhang 6). Hatte Er gesagt, " die Lehre der Pharisäer ist Sauerteig ", so die Figur in dieser
Fall wäre Metapher gewesen (Anhang 6); durch die, anstatt zu sagen, eine Sache ist wie
anderen ist es übertragen (wie das Wort Metaphor Mittel), und erklärt , dass die eine Sache ist , die
andere. Aber in Matthäus 16: 6 verwendete der Herr eine andere Figur, Videlicet: Hypokatastase
(von hupo = under (Anhang 104. xviii), kata = down ( Anhang 104. x) und stasis = a
Stationierung), was bedeutet, eines der beiden Wörter (die im Fall von
Gleichnis und Metapher ) unten, das heißt außer Sicht und damit impliziert . Er
sagte: " Hüte dich vor dem Sauerteig " und implizierte damit das Wort " Lehre " , das Er wirklich meinte; und ,
Indem Sie die Aufmerksamkeit der Jünger auf Seine Worte lenken und sie dadurch hervorheben.

In diesen drei Abbildungen haben wir einen positiven, vergleichenden und überragenden Schwerpunkt. Das
Das Wesen von Simile ist Ähnlichkeit ; Das Wesen der Metapher ist die Repräsentation (wie im Fall von
ein Porträt, das für eine Person repräsentativ ist); Das Wesen der Hypokatastase ist
Implikation , bei der nur ein Wort erwähnt und ein anderes impliziert wird .
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Durch die Nicht-Bekanntschaft mit Sprachfiguren wird heute jede Figur " Metapher " genannt .
Dies ist jedoch nicht der Fall. Eine Metapher ist eine besondere Figur, die sich von allen anderen unterscheidet.

" This is My body " ist die Figurenmetapher : und die Figur liegt im Verb " IS " , das wie
bedeutet in diesem Fall immer "repräsentiert" und muss immer so ausgedrückt werden. Es kann niemals bedeuten "
wird in "geändert . Daher kann in der Figurenmetapher das Verb " darstellt " immer sein
ersetzt durch " ist " . Beispielsweise :

" Das Feld ist (oder repräsentiert) die Welt " (Matthäus 13: 38 ).

" Die guten Samen sind die Söhne des Königreichs " (Matthäus 13: 38 ).

" Die Schnitter sind Engel " (Matthäus 13: 39 ).

" Die Gerüche sind die Gebete der Heiligen " (Offenbarung 5: 8 ).

" Die sieben Köpfe sind sieben Berge " (Offenbarung 17: 9 ).

" Dieser Kelch ist der neue Bund " ( 1 Korinther 11: 25 ).

„ Der Kelch des Segens, den wir segnen, ist es nicht das Blut Christi (es nicht darstellen)? “ ( 1

Seite 2
Korinther 10: 16 ).

Darüber hinaus ist es ein Grundgesetz der griechischen Grammatik, dass der Artikel,
Pronomen und Adjektiv müssen im Geschlecht mit dem Nomen übereinstimmen, auf das sie sich beziehen. Beispielsweise,
in Matthäus 16: 18 ist das Pronomen " dies " weiblich und stimmt somit mit petra überein , was auch so ist
Weiblich und nicht mit Petros (Peter), was männlich ist. Siehe Anmerkung und Anhang 147.

Also hier: das Pronomen " dies " ist neutral und kann nicht mit artos (= Brot) übereinstimmen, weil artos ist
Männlich. Es muss sich auf das beziehen, was Kastrat ist; und das konnte nur der ganze Akt des Brechens der sein
Brot, das auch neutraler wäre; oder zu klasma , dem kaputten stück (das auch neutrum ist).
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In gleicher Weise, als er sagte (in Vers 28 ) „ Das ist mein Blut des neuen Bundes “ ; " das " ,
Neutrum zu sein, bezieht sich auf Poterion (= Tasse) 1 und nicht auf oinos (= Wein), was männlich ist, und
bedeutet: - " Dieser [Kelch] repräsentiert Mein Blut des Neuen Bundes, das für viele ausgegossen wird,
zur Vergebung der Sünden " .

Denn was tat der Herr? Er verkündete den Neuen Bund in Jeremia 31: 31-
34 . Wenn es dann nicht gemacht wurde, kann es überhaupt nicht gemacht werden (siehe Anhang 95) , denn Er hat es nicht mehr
zu vergießendes Blut (Lukas 24: 39 ).

Jetzt wurde " Blut " vergossen und nur in Verbindung mit zwei Dingen geopfert , dem
einen Bund schließen und Sühne tun . Im ersteren das Opfer, das oder gemacht hat
Der Bund wurde ratifiziert, getötet und der Leib in zwei Teile geteilt, die Parteien des Bundes gingen vorüber
zwischen (siehe Anmerkungen zu 1. Mose 15: 9-18, Jeremia 34: 18, Galater 3: 20 und Anhang 95 ). Wie
Solange das Opfer (der Bündnismacher) am Leben war, konnte das Bündnis keine Kraft haben. Siehe Notizen
in Hebräer 9: 16-22 .

Beim letzten Abendmahl wurde dieser Neue Bund geschlossen; und die Verkündigung des Petrus in Apostelgeschichte 2: 38 ; 3: 19-
26 ; 5: 31 ; und Paulus in 13: 38 ; 17: 30 ; 20: 21 ; 26: 20 ; darauf basierten. Messias musste " geschnitten " werden
off " , damit die heiligen Schriften erfüllt werden (Apg. 3, 18 )
Nachdem die Leiden ertragen worden waren, stand der Herrlichkeit, die folgen sollte , nichts mehr im Wege .
„ Kehrt um DAHER und wiederum [zum Herrn] , daß eure Sünden getilgt werden können“ usw. Die
Der neue Bund, der geschlossen worden war, hatte dafür gesorgt, wie der Herr in Matthäus gesagt hatte
26: 28 , " zur Vergebung der Sünden " .

Im letzten Abendessen wurde der Herr nicht zur Einführung etwas mit Blick auf das Geheimnis (das
" Geheimnis " , das noch in den Gefängnisbriefen enthüllt werden soll); sondern ersetzte Brot und Wein
das Osterlamm (der Typ, der in der Antitype erschöpft ist), wegen der neuen Bedeutung
was das Passah fortan vermitteln sollte. Es sollte das Denkmal sein , nicht der Exodus
von Ägypten, aber vom Exodus, den der Herr später in Jerusalem vollbrachte (Lukas
9: 31 ), gemäß dem durch Seinen Tod geschlossenen Neuen Bund.

HINWEIS

1 Poterion indem sie setzen Metonymy (von Ajunct), Anlage 6, für den Inhalt, für den " Cup "
selbst konnte nicht geschluckt werden.
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